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ه ــطــ�ب ـ�ف �ف م�ت

بِی 
َ
أ وَ  اطِمَةُ؟سها؟ 

َ
ف ی  نِّ

َ
أ مُوا 

َ
اعْل اسُ،  النَّ یهَا 

َ
أ تْ: 

َ
قَال »ثُمَّ 

 
ُ

قُول
َ
 أ

َ
، وَ ل

ً
 وَ بَدْءا

ً
 عَوْدا

ُ
قُول

َ
یهِ وَ آلِهِ، أ

َ
ی الُلَّه عَل

َّ
دٌ صَل مُحَمَّ

جاءَکُمْ  قَدْ 
َ
ل  

ً
شَطَطا عَلُ 

ْ
ف

َ
أ مَا  عَلُ 

ْ
ف

َ
أ  

َ
ل وَ   ،

ً
طا

َ
غَل  

ُ
قُول

َ
أ مَا 

یکُمْ 
َ
مْ حَرِیصٌ عَل عَنِتُّ یهِ ما 

َ
عَزِیزٌ عَل نْفُسِکُمْ 

َ
أ مِنْ   

ٌ
رَسُول

بِی 
َ
أ تَجِدُوهُ  وهُ 

ُ
تَعْرِف وَ  تَعْزُوهُ  إِنْ 

َ
ف  ، رَحِیمٌ   رَؤُفٌ  مُؤْمِنِینَ 

ْ
بِال

ی دُونَ رِجَالِکُمْ؛ اى مردم،  خَا ابْنِ عَمِّ
َ
دُونَ نِسَائِکُمْ، وَ أ

بدانید كه من فاطمه؟س؟ و پدرم محمد؟ص؟ است، آنچه 
و  نادرست  گفتارم  مى گویم،  نیز  پایان  در  گفتم  آغاز  در 
شما  میان  از  پیامبرى  است.  نبوده  حق  از  دور  رفتارم 
برانگیخته شد كه رنج هاى شما بر او گران آمده و دلسوز 
شماست و بر مؤمنان مهربان و بخشنده است. پس اگر 
او را بشناسید، مى دانید كه او در میان زنانتان پدر من 

بوده و در میان مردانتان برادرِ پسر عموى من است«.
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ــاطــمــه ام  مـــ�ف �ف

بِــی 	 
َ
أ وَ  اطِمَــةُ؟سها؟ 

َ
ف ــی  نِّ

َ
أ مُــوا 

َ
اعْل ــاسُ،  النَّ یهَــا 

َ
أ ــتْ: 

َ
قَال »ثُــمَّ   : متــن 

1 ــدٌ؟ص؟؛  مُحَمَّ

پــدرم  و  مــردم، بدانیــد همانــا مــن فاطمــه ام  آنــگاه فرمــود: ای   

محمّــد اســت كــه صلــوات خــدا بــر او و آلــش بــاد«. 

رح: حضــرت زهــرا؟سها؟ پــس از بیــان نکته هــای بســیار مهمــى در  سش

زمینــۀ خداشناســى، پیامبرشناســى، حکمــت و فلســفۀ احــکام و بــه 

ــاب  ــه خط ــى این گون ــاب دین ــارف ن ــى از مع ــی كل ــۀ نمای ــى اِرای عبارت

ــه مــردم مى فرماینــد:  ب

بدانید  مردم  ای  اطِمَةُ؟سها؟؛ 
َ
ف ی  نِّ

َ
أ مُوا 

َ
اعْل اسُ،  النَّ یهَا 

َ
»أ

كه من فاطمه؟سها؟ هستم«. 

1. بحار الأنوار، ج 29، ص 223. 
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نکاتی در این خطاب است که باید به آن متذکر شد: 

اسُ« خطاب  یهَـا النَّ
َ
اول؛ چـرا حضـرت؟سها؟ مخاطبـان خـود را به »أ

كردنـد و نفرمودند:

مُسْلِمُون «؟ 
ْ
هَا ال یُّ

َ
ذینَ آمَنُوا« و یا »یا أ

َّ
هَا ال یُّ

َ
 »یا أ

ذیــنَ 
َّ
پاســخ آن اســت كــه مخاطبــان او اگرچــه خــود را در زمــرۀ »ال

ــام  ــى و اس ــان واقع ــر روز از ایم ــى ه ــد، ول ــاب مى آوردن ــه حس ــوا« ب آمَنُ

اشــاره  حضــرت؟سها؟  خطــاب  مى گرفتنــد.  فاصلــه  بیشــتر  حقیقــى 

بــه آیــه 41 ســورۀ مائــده دارد كــه خداونــد در واپســین روزهــای عمــر 

بــه ایشــان مى فرمایــد: پیامبــرش؟ص؟ خطــاب 

وا 
ُ
ال

َ
ق  

َ
ذِین

َّ
ال  

َ
مِن رِ  

ْ
ف

ُ
ك

ْ
ال فیِ   

َ
ون

ُ
یسَارِ ع  

َ
ذِین

َّ
ال  

َ
زُنك

ْ
یح ا 

َ
ل  

ُ
 سُول

َ
الرّ ا 

َ
یه

َ

أ »یا   

مْ؛ ای فرستاده ]خدا[ تو را اندوهگین  ُ
ه

ُ
وب

ُ
ل

ُ
مِن ق

ْ
ؤ

ُ
مْ ت

َ
وَاهِهِمْ وَل

ْ
ف

َ

ا بِأ
َّ

ن
َ

آم

مى گویند:  زبان  با  و  مى كنند  شتاب  كفرورزی  در  كه  كسانى  نسازند 

»ایمان آوردیم« ولى قلب آنها ایمان نیاورده است«. 

اگــر خطاب  هــای قرآنــى بــه پیامبــر؟ص؟ را بنگریــم، خواهیــم دیــد 

كــه در سرتاســر قــرآن در طــول 23 ســال رســالتِ پیامبــر؟ص؟ تنهــا در دو 

سُــول« شــده اســت.هر دو خطــاب  یهَــا الرَّ
َ
جــا بــه پیامبــر خطــاب »یــا أ

در ســورۀ مائــده مى باشــد. یکــى در آیــه 41و دیگــری در آیــه 67 كــه 

ــر و تأمــل  ابــاغ ولایــت امیرمؤمنــان؟ع؟ اســت. آن كســى كــه اهــل تدب

و انصــاف باشــد خواهــد دانســت كــه ایــن دو خطــاب بــه یکدیگــر 

مربــوط اســت و اصلى تریــن پیــام رســول؟ص؟ در آنجاســت كــه خداونــد 

بــی«.  هَــا النَّ یُّ
َ
سُــول« خطــاب كــرده اســت نــه »یــا أ هَــا الرَّ یُّ

َ
ایشــان را بــه »یــا أ
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سُــول« در طــول 23 ســال و آن هــم  ــا الرَّ هَ یُّ
َ
ــا أ وجــود تنهــا دو خطــاب »ی

تنهــا در یــک ســوره گویــای چــه خواهــد بــود؟ 

خطــاب اول بــه مركــز اصلــى پیام هــا برمى گــردد كــه ولایــت علــى 

بــن ابــی طالــب؟ع؟ اســت و دیــن بــدون ولایــت او كامــل نخواهــد شــد 

و خطــاب دوم، دلــداری بــه پیامبــر؟ص؟ دربــارۀ كســانى اســت كــه خــود 

ایــن دســتور ســرپیچى خواهنــد نمــود و  از  امــا  را مؤمــن مى نامنــد، 

شــتابان مســیر كفــرورزی را نســبت بــه ایــن اصلى ترین دســتور خواهند 

پیمــود، لــذا ایــن بانــوی دانــا بــه ظاهــر و باطــن  قــرآن مخاطبــان خــود را 

ذیــنَ آمَنُــوا«. 
َّ
هَــا ال یُّ

َ
ــاس « تعبیــر مى كنــد و نــه »یــا أ هَــا النَّ یُّ

َ
»أ

اینکــه فرمودند:»بدانیــد مــن فاطمــه ام و پــدرم محمــد؟ص؟  دوم؛ 

اســت«. مگــر مــردم نمى دانســتند كــه فاطمــه؟سها؟ دختــر رســول الله؟ص؟ 

ــد؟  ــا آنهــا ســخن مى گوی ب

برخــى از شــارحان در پاســخ بــه ایــن پرســش گفته انــد، بــرای اینکه 

فــردا كســى انــکار نکنــد كــه ایــن خطبــه را كــس دیگــری بیــان كــرده و از 

آنِ حضــرت زهــرا؟سها؟ نیســت، لــذا تصریــح مى فرماینــد كــه آن كســى 

فاطمــه؟سها؟  قــرار داده  مــورد خطــاب  را  و شــما  كــه ســخن مى گویــد 

اســت و نــه كــس دیگــر و آن هــم فاطمــه؟سها؟ دختــر پیامبــر؟ص؟ و نــه 

ــر وقتــى پیامبــر اكــرم؟ص؟  ــه كــه در روز غدی فاطمــۀ دیگــری. همــان گون

ــرد، فرمــود: ــالا ب دســت امیرالمؤمنیــن؟ع؟ را ب

 »من کنتُ موله، فهذا علیٌّ ؟ع؟ موله« 

و نفرمــود: »مــن كنــت مــولاه فعلــى؟ع؟ مــولاه« بلکــه از اســم اشــاره 
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»هــذا« اســتفاده فرمــود یعنــى: ایــن علــى؟ع؟ ]كــه دســتش در دســت 

مــن اســت[ مــولای اوســت. چــون اگــر مى گفتنــد علــى؟ع؟ مــولای 

اوســت، چندیــن علــى در تاریــخ ســاخته مى شــد و ادعــا مى شــد مــراد 

پیامبــر؟ص؟ علــى دیگــری اســت یــا اگــر پیامبــر؟ص؟ امیرالمؤمنیــن؟ع؟ را 

نشــان نمى دادنــد همیــن گونــه مى شــد، همــان گونــه كــه اهــل كتــاب 

در مــورد پیامبــر؟ص؟ مــا عمــل كردنــد و گفتنــد آن پیامبــری كــه انجیــل 

بشــارت آن را داده ایــن فــرد نیســت.

ــرت؟سها؟  ــى حض ــوق معرف ــخ ف ــر پاس ــاوه ب ــد ع ــر مى رس ــه نظ ــا ب امّ

از آن بــاب اســت كــه مــردم خــود را بــه نادانــى و فراموشــى زده انــد و 

مى خواهنــد نشــان دهنــد كــه حقایــق را نمى داننــد و حضــرت بــا ایــن 

ــان تمــام كنــد، و ایــن نکتــه از دو  ــر آن خطــاب مى خواهــد حجــت را ب

عبــارت خطبــه دانســته مى شــود: 

ی ابْنَتُـه؛ آری مى دانید  نِّ
َ
احِیـةِ أ

َ
ـمْسِ الضّ

َ
کُـمْ کَالشّ

َ
ـی ل

َّ
ـی، تَجَل

َ
۱. »بَل

در حالى كه براى شـما همانند آفتاب درخشـان روشـن اسـت كه من 

دختر او -پیامبر؟ص؟- هسـتم«؛ 

نِ، وَ نَکَصْتُــمْ 
َ

عْــلا ِ
ْ

سْــرَرْتُمْ بَعْــدَ ال
َ
بَیــانِ، وَ أ

ْ
ــی حُرْتُــمْ بَعْــدَ ال

َ
نّ

َ
أ

َ
 2. »ف

قْــدَامِ؛1 شــما بعــد از اعــان و آگاهــى پنهــان كردیــد و پــس از  ِ
ْ

بَعْــدَ ال

اقــدام لغزیدیــد«. پــس مى دانســتند، ولــى خــود را بــه ندانســتن زده 

بــه نشــناختن زده بودنــد. بودنــد. مى شــناختند و خــود را 

 آری، اگر على؟ع؟ را مى شناختند، اگر فاطمه؟سها؟ را مى شناختند 

1. بحار الأنوار، ج29، ص229. 
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و اگر فراموش نمى كردند آنچه قرآن و پیامبر؟ص؟ در حق آنان و فضایل 

آنان فرموده است و بر اساس شناخت عمل مى كردند، جهان اسام 

مى شناختند،  را  على؟ع؟  اگر  نمى شد.  انحراف   همه  این  دچار 

دیگری را بر على؟ع؟ مقدم نمى كردند. اگر على؟ع؟ را مى شناختند، 

از تَمیمِ داری كه مسیحى تازه مسلمان بود به »افضل من فی المدینة؛ 

بن  على  كه  حالى  در  نمى كردند  تعبیر  مدینه«،  در  فرد  فاضل ترین 

مى شناختند  را  امیرالمؤمنین؟ع؟  اگر  بود.  مدینه  در  طالب؟ع؟  ابی 

امیرالمؤمنین؟ع؟  اگر  مى كردند.  مراجعه  او  به  قرآن  آیات  فهم  در 

را  فاطمه؟سها؟  اگر  و  نمى كردند  بیعت  او  غیر  با  مى شناختند  را 

و  نمى كردند  او  خانۀ  و  او  به  جسارت هایی  چنان  مى شناختند 

به  فاطمه؟سها؟  كه  رسد  جایی  به  كار  كه  نمى دادند،  اجازه  خود  به 

مسجد آید و حق خود را مطالبه كرده و اظهار تظلم نماید، بلکه بر 

مى خاستند و در مقابل دشمنان او مى ایستادند و این مقدار غیرت 

و حُریت مى یافتند كه حرمت دختر پیامبرشان را حفظ كنند. 

اگــر فاطمــه؟سها؟ را مى شــناختند مانــع از یــورش بــردن بــه خانــه ای 

مى شــدند كــه رســول خــدا؟ص؟ -طبــق نقــل منابــع اهــل ســنت ماننــد 

ســنن ترمــذی و ســایر منابــع ایشــان 6مــاه - پــی در پــی- بــر درِ خانــۀ 

فاطمــه؟سها؟ مى ایســتاد و مى فرمــود:

ة«، بُوَّ هْلَ بَیتِ النُّ
َ
یکُمْ یا أ

َ
مُ عَل

َ
لا  »السَّ

وارد  ســام  و  اذن  بــدون  رســول؟ص؟  حضــرت  كــه  خانــه ای  در   
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نمى شــد، آنــان نیــز وارد نمى شــدند. اگــر بــه آیــۀ شــریف 28 ســورۀ نــور 

ــه شــما گفتنــد  ــه ای رفتیــد و ب ــر در خان كــه دســتور مى دهــد: »وقتــى ب

انجــام  را  عملــى  چنیــن  بودنــد،  معتقــد  برگردیــد«  پــس  برگردیــد، 

یــا  و  را مســلمان نمى دانســتند  یــا صاحبــان آن خانــه  نمى دادنــد، 

ــته و  ــارتى روا داش ــن جس ــه چنی ــد ك ــده بودن ــارج ش ــام خ ــود از اس خ

چنیــن مخالفتــى بــا آیــۀ قــرآن و ســنت عملــى پیامبــر؟ص؟ نمودنــد.

؟  س�ت اطمه؟سها؟ ک�ی امّا �ف
ایــن گوهــر دریــای  ضــروری مى نمایــد كــه در راســتای شــناخت 

عصمــت و ایــن نــور پــاک، مطالبــى -ا گرچــه كوتــاه و مختصــر- ارایــه 

گــردد، تــا معرفتــى حداقلى نســبت بــه این بانــوی كرامت حاصل شــود.

بــه  حضــرت؟سها؟  نامگــذاری  علــت  كوفــى،  فــرات  تفســیر  در 

اســت: شــده  ذكــر  چنیــن  »فاطمــه؟سها؟« 

از  مــردم  همانــا  تِهَــا؛1 
َ
مَعْرِف عَــنْ  طِمُــوا 

ُ
ف ــقَ 

ْ
خَل

ْ
ال  

َ
نّ

َ
»لِ  

مقطوع انــد«؛  او  شــناخت 

یعنــى دستشــان از شــناخت فاطمــه؟سها؟ كوتــاه اســت. فاطمــه؟سها؟ 

عظمتــى دارد كــه عقــل بشــر نمى توانــد آن عظمــت را بفهمــد و دریابــد، 

پــس از زبــان وحــى و كام معصومــان؟عهم؟ بایــد بــه شناســایی او در حــدّ 

درک خودمــان، دســت یازیــم.

اینــک بــه ســراغ برخــى از آیــات و روایــات در بیــان مقامــات آن 

مى رویــم:  حضــرت 

کوفی، ص 581.  1 . تفسیر فرات 
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1. آیه تطهیر

 1
؛
ً
هِیرا

ْ
ط

َ
مْ ت

ُ
رَك ِ

ّ
ه

َ
بَیتِ وَ یط

ْ
لَ ال

ْ
ه

َ

أ سَ 
ْ

ج مُ الرِّ
ُ

ك
ْ
ن

َ
 ع

َ
هِب

ْ
 لِیذ

ُ
ه

َّ
الل  

ُ
ما یرِید

َّ
»إِن

همانا خدا مى خواهد آلودگى را از شما خاندان ]پیامبر؟ص؟[ بزداید و 

شما را پاك و پاكیزه گرداند«.

امــام  زهــرا؟سها؟،  فاطمــه  امیرالمؤمنیــن؟ع؟،  شــأن  در  تطهیــر  آیــۀ 

حســن؟ع؟ و امــام حســین؟ع؟ كــه اهل بیــت پیامبــر؟ص؟ هســتند، نــازل 

شــده اســت و دلیــل آن روایــات متواتــر شــیعه و روایــات محکــم در 

منابــع حدیثــى اهــل ســنت اســت. بــا مراجعــۀ اجمالــى بــه منابــع 

حدیثــى فریقیــن و نیــز منابــع تفســیری آنهــا مطلــب كامــاً واضــح 

پایان نامه هــای  و  تک نگاری هــا  آن  اثبــات  بــرای  و  اســت  روشــن  و 

كــه حضــرت  نیســت  نــگارش شــده اســت. شــکى  نیــز  متعــددی 

زهــرا؟سها؟ یکــى از مصادیــق بــارز ایــن آیــه اســت و احــدی آن را نــه انــکار 

كــرده و نــه مى توانــد انــکار كنــد؛ زیــرا اگــر او اهل بیــت پیامبــر؟ص؟ نباشــد 

چــه كســى اهل بیتــش خواهــد بــود؟ كســى كــه پــارۀ وجــود پیامبــر؟ص؟ 

اســت مگــر مى توانــد مصــداق بــارز اهل بیــت او نباشــد؟! 

ــا هــر  ــد اراده فرمــوده اســت ت ــه ایــن اســت كــه خداون ــا مفــاد آی ام

ــاک  ــد، پ ــاک گردان ــما را پ ــد و ش ــما بزدای ــدی را از ش ــس و پلی ــه رج گون

گرداندنــى خــاص. اولًا »اراده« در ایــن آیــه از نــوع ارادۀ تکوینــى اســت 

كــه تحقــق آن حتمــى و قطعــى اســت و نــه از ســنخ ارادۀ تشــریعى كــه 

تخلف پذیــر اســت، ماننــد اینکــه خــدا در نظــام تشــریع اراده فرمــوده 

1. سورۀ احزاب، آیۀ 33. 
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و دســتور بــه نمــاز و روزه داده اســت و ممکــن اســت مخاطــب تخلــف 

كنــد و انجــام ندهــد. امــا ارادۀ تکوینــى تخلف پذیــر نیســت، مثــل 

اینکــه خــدا اراده كــرده اســت بمیرانــد و مى میرانــد. اراده كــرده اســت 

زنــده كنــد، پــس زنــده مــى كنــد.

 این ها اراده ای است كه قطعاً تحقق یافته و تخلف ناپذیر است.

برخــى از اهل ســنت گفته انــد: اراده در اینجــا ارادۀ تشــریعى اســت 

یعنــى خــدا پــاک بــودن را بــرای ایشــان اراده كــرده، ولــى ممکــن اســت 

آنهــا بــه ایــن مقــام نرســند. پاســخ آن اســت كــه ارادۀ تشــریعى در اینجــا 

اصــاً معنــا نــدارد؛ زیــرا كــه فاعــل ایــن كار خــودِ خداســت. 
1
مُ«

ُ
نك

َ
 ع

َ
هِب

ْ
 لِیذ

ُ
ـه

َّ
 الل

ُ
ا یرِ ید

َ
م

َّ
خداوند مى فرماید: »إِن

 خــدا خــودش اراده كــرده رجــس را از شــما بــردارد و خــودش شــما 

ــا  ــاک شــوید ت ــرده كــه شــما پ ــروردگار اراده ك ــاک ســازد و نفرمــوده پ را پ

انجــام  بــوده و مخاطــب مى توانــد  تشــریعى  پــروردگار  ارادۀ  بگوینــد 

دهــد و یــا تــرک كنــد. خــودِ خداونــد، كننــدۀ ایــن كار اســت و اوســت 

مى نمایــد  تطهیرتــان  و  مــى دارد  بــر  شــما  از  را  پلیــدی  و  رجــس  كــه 

 خداونــد هــر آنچــه اراده كنــد انجامــش 
2
؛

ُ
ــا یرِ یــد

َ
ــلُ م

َ
ع

ْ
 یف

َ
ـــه

َّ
 الل

َّ
و »إِن

مى دهــد«. در نتیجــه، اهل بیــت از جملــه حضــرت فاطمــه زهــرا؟سها؟ 

ــد و  رن ــوده و مطهَّ ــوع رجــس و پلیــدی ب ــات فاقــد هــر ن ــصّ ایــن آی ــه ن ب

ایــن بــه صراحــت، مقــام عصمــت را بــر ایشــان ثابــت مى كنــد.

1 . سورۀ حج، آیۀ 14. 
2 . سورۀ حج، آیۀ 14. 
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نکتــۀ دیگــری كــه  مى تــوان بــا نظــارت دو آیــۀ از ســورۀ واقعــه بــر آیــه 

تطهیــر اســتفاده نمــود و راز دیگــری از حقیقــت وجــودی حضــرت 

ــه ایــن اســت:  زهــرا؟سها؟ را كشــف نمــود، آن دو آی

 .»  رُ ونَ 79
َّ

ه
َ

ط
ُ

م
ْ
ا ال

َّ
 إِل

ُ
ه

ُ
سّ

َ
ا یم

َّ
ونٍ  78 ل

ُ
ن

ْ
ك

َّ
ابٍ م

َ
رِ یمٌ  77 فیِ كِت

َ
 ك

ٌ
رْ آن

ُ
ق

َ
 ل

ُ
ه

َّ
»اِن

 قــرآن كریــم در كتابــی مکنــون و پوشــیده اســت و جــز پــاک شــدگان 

)مطهــرون( آن را مــس نمى كننــد و بــه آن دسترســى ندارنــد. ضمیــر 

ــهُ« بــه قــرآن بــر نمى گــردد،  بلکــه بــه »کِتَــابٍ مَکْنُــونٍ« بــر   یمَسُّ
َ

در »ل

ــه ضمیــر اســت و هــم قاعــدۀ تناســب  ــر ب مى گــردد؛ زیــرا هــم نزدیک ت

حکــم و موضــوع چنیــن حکمــى مــى كنــد. ســخن از كتــاب مکنــون 

ــرِ مکنــون و مســتور امــکان طــرح ایــن ســوال وجــود  ــاره ام اســت و درب

یــا  قابــل دسترســى و مــسّ هســت  امــر پوشــیده،  ایــن  آیــا  كــه  دارد 

ــه آری،  ــت، ك ــدّری اس ــؤال مق ــن س ــخگوی چنی ــه1 پاس ــن آی ــه؟ و ای ن

دسترســى بــه كتــاب مکنــون امــکان دارد ولــى تنهــا بــرای »مطهّــرون« 

ــان. ــه غیــر از آن ــل دسترســى اســت و ن قاب

 كتاب مکنون نیز محیط به قرآن است؛ زیرا قرآن در درون كتاب 

مکنون قرار گرفته است، و از طرفى دسترسى به كتاب مکنون فقط از 

آنِ مطهّرون است؛ زیرا این كتاب، مستور و پوشیده است و معنایش 

این است كه هیچ  كس به  آن دسترسى و از آن اطاع ندارد.

تنها  كه  است  فرموده  بیان  حَصر  طور  به  آیۀ  این  در  خداوند   

»مطهرون« به آن راه دارند. پس كسى كه به كتاب مکنون -كه محیط بر 

1. سورۀ واقعه، آیۀ 79. 
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قرآن است- دسترسى یابد به تمام ظاهر و باطن قرآن آگاه خواهد بود.

نتیجـۀ نظـارت دو آیـه سـورۀ واقعـه بر آیـه تطهیر این اسـت كه تنها 

مطهّـرون بـه كتـاب مکنـون -كـه محیـط بـه قـرآن اسـت- دسترسـى 

دارنـد و آیـۀ تطهیـر مى گویـد كـه تنهـا اهل بیت؟عهم؟ مطهر هسـتند، پس 

تنهـا اهل بیـت بـه كتـاب مکنـون دسترسـى دارند و معنای دسترسـى 

اسـت.  قـرآن  باطـن  و  ظاهـر  بـه  علمـى  احاطـۀ  مکنـون،  كتـاب  بـه 

دسترسـى  الهـى  مکنـون  كتـاب  بـه  كـه  اسـت  كسـانى  از  فاطمـه؟سها؟ 

ـوَ 
ُ
ـلْ ه

َ
دارد، پـس او عالِـم بـه ظاهـر و باطـن قـرآن اسـت و مصـداق »ب

1 اسـت. 
ـمَ «
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2. آیه مودت 
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و مزدی نمى خواهم مگر مودّت نسبت به نزدیکانم )عترتم(«. 

ت ایــن اســت كــه پیامبــر؟ص؟ مى فرمایــد: مــن اَجــری  مفــاد آیــۀ مَــوَدَّ

از شــما نمى خواهــم جــز مــودت بــه ذوی القربــی و تردیــدی نیســت 

كــه فاطمــه زهــرا؟سها؟ مصــداق حقیقــى ذوی القربــای رســول؟ص؟ اســت. 

 اما مودت كه ابراز محبت است به عنوان اجر رسالتِ رسول؟ص؟ 

قرار داده شده است. بسیار روشن است كه اجر و پاداش یک عمل 

یا باید مساوی با آن و یا بیشتر از آن باشد و اگر كمتر باشد نوعى ظلم 

است و صدور ظلم از خداوند عادل شایسته نیست. 

1 . سورۀ عنکبوت، آیۀ 49.
2 . سورۀ شوریٰ، آیۀ 23.
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پــس از آنجــا كــه یکــى از بزرگتریــن نعمت هــای الهــى فرســتادن 

رســول اســت:
1
،»
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 پــس اجــر بزرگتریــن نعمــت، مى بایســت اجــر و پاداشــى بســیار 

اســت.   رســالت  امتــداد  در  آن  انجــام  كــه  باشــد  حســاس  و  مهــم 

اهمیــت ایــن اجــر و پــاداش در دو آیــۀ دیگــر از قــرآن تبیین شــده اســت:

یکم: 

2 آنچه از اجر از شما درخواست مى كنم 
مْ؛

ُ
ك

َ
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پس برای خود شماست )به نفع خودتان است(«.

 دوم:

3 بگو 
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ّ
ب

َ
 إِلی  ر

َ
خِذ

َّ
ت

َ
 ی

ْ
ن

َ

 شاءَ أ
ْ

ن
َ
 م

َّ
رٍ إِلا

ْ
ج

َ

 أ
ْ

یهِ مِن
َ
ل

َ
مْ ع

ُ
ك

ُ
ل

َ
سْئ

َ

لْ ما أ
ُ
 »ق

از شما اَجری درخواست ننمودم مگر ]برای[ كسى كه بخواهد راهى 

به سوی پروردگارش اتخاذ كند«. 

ایــن اجــر رســالت)كه مــودت ذوی القربــی اســت( اگــر بــرای فــردی 

تحقــق یابــد، راه بــه ســوی خــدا پیــدا مى كنــد، پــس مــودت ذوی 

القربــی، از جملــه مــودت حضــرت زهــرا؟ع؟ ســبیل الــى الله و راه بــه 

ــت. ــوی خداس س

ــه كجــا اوج گرفتــه و چــه مقامــى دارد كــه مــودت او  او كیســت و ب

1. سورۀ آل عمران، آیۀ 164.
2 . سورۀ سبأ، آیۀ 47. 

3. سورۀ فرقان، آیۀ 57. 
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راه بــه ســوی خداســت. احمــد بــن حنبــل صاحــب كتــاب مســند 

كــه قبــل از كتــاب بخــاری نگاشــته شــده اســت در كتــاب مناقــب 

خــودش روایتــى نقــل كــرده كــه كســى از پیامبــر؟ص؟ ســوال كــرد كــه ذوی 

ــر مــا واجــب اســت؟  القربــای شــما چــه كســانى اند كــه مــودت آنهــا ب

اطِمَــةُ؟سها؟ وَ ابْنَاهُمَــا؟عهما؟«.
َ
حضــرت فرمــود: »عَلِــی؟ع؟ وَ ف

3. سورۀ »هل اتی«

حضــرت  و  المؤمنیــن؟ع؟  امیــر  شــأن  در  نیــز  اتــی«  »هــل  ســورۀ 

زهــرا؟سها؟ و امــام حســن؟ع؟ و امــام حســین؟ع؟ نــازل شــده، مقاماتــى كــه 

در ســورۀ  »هــل اتــى« راجــع بــه ایــن بزرگــواران ذكــر شــده در مقایســه بــا 

دیگــر ســوره های قــرآن شــگفت آور اســت و شــرح آن كتــاب مســتقلى 

را مى طلبــد. مــا در ایــن جــا تنهــا بــه دو نکتــه از ایــن ســوره اشــارتى 

مى كنیــم.

خداوند در آیۀ پنجم و ششم سوره هل اتى مى فرماید: 
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 ؛ به یقین ابرار )و نیکان( از جامى  6  ا  
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مى نوشند كه به كافور آمیخته است، )وكافور( چشمه اى كه بندگان 

خدا آن را مى نوشند و جاریش مى سازند«.

كه مفاد این دو آیه این است:

ابــرار و نیــکان از جامــى مى نوشــند كــه بــا كافــور ممــزوج گشــته 

بــالا و والایــی  ابــرار كــه در قــرآن مقامــات و اوصــاف  اســت، یعنــى 

بــرای آنــان ذكــر شــده اســت، نصیبشــان از كافــور در حــدّ یــک جــام 
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اســت كــه خالــصِ آن كافــور را هــم نمى نوشــند؛ زیــرا ظرفیــت آن را 

ــه  ــز دیگــری مى شــود و ب ــا چی ــور ممــزوج ب ــى از كاف ــدارد، بلکــه قطرات ن

ــور  ــد كــه كاف ــۀ بعــدی مى فرمای ــان داده مى شــود. در حالــى كــه در آی آن

ــند و آن  ــاد اللَّه« مى نوش ــمه را »عب ــام آن چش ــه تم ــت ك ــمه ای اس چش

را جــاری مى ســازند یعنــى نــه كافــورِ ممــزوجِ در حــد یــک جــام، بلکــه 

خالــص كافــور و آن هــم تمــام چشــمۀ كافــور را مى آشــامند. دلیــل آن 

ایــن اســت كــه؛

اولًا تعبیــر جــام و اِمتــزاج )آمیختگــى كافــور بــا چیــز دیگــر( را دربارۀ 

آنهــا نــدارد؛ زیــرا آنــان خــودِ چشــمه را مى نوشــند.

 ثانیاً از چشمه نمى نوشند، بلکه تمام چشمه را در اختیار دارند و 

دلیل آن این است كه واژۀ شرب در سرتاسر قرآن و حتى دربارۀ »ابرار« 

ولى  از چیزی.  یعنى بخشى  استعمال شده است،  »مِن«  با حرف 

نه بخشى  و  آن چیز  تمام  یعنى  آمده است  »باء«  با  دربارۀ عبادالله 

رُونَها تَفْجیرا«1 است،  از آن را مى آشامند و قرینۀ دیگر عبارت: »یفَجِّ

یعنى آنکه این چشمه از وجود آنان فوران مى كند و مى جوشد. پس 

كه  كافور  چشمۀ  زیرا  هستند؛  ابرار  به  فیض  در  واسطه  اللَّه«  »عباد 

قطراتى از آن به طور امتزاجى در جامى محدود به ابرار داده مى شود، 

قرار  مى باشند،  اهل بیت؟عهم؟  همان  كه  اللَّه«  »عباد  اختیار  در  تماماً 

دارد و فاطمه؟سها؟ در مركز آنان است. پس فاطمه زهرا؟سها؟ واسطه در 

م است.
َ
فیض رسانى به ابرار عال

1 . سورۀ انسان، آیۀ 6. 
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فریقیــن  اجمــاع  بــه  اتــیٰ«  »هَــل  ســورۀ  در  عبــادالله  مصــداق 

امــام  و  حســن؟ع؟  امــام  زهــرا؟سها؟،  فاطمــه  المؤمنیــن؟ع؟،  امیــر 

. شــند مى با ؟ع؟ حسین

نکتــۀ دیگــر در ایــن ســوره آن اســت كــه در تمــام قــرآن وقتــى از 

بــرده  نــام  هــم  »حورالعیــن«  از  مى شــود  یــاد  بهشــتى  نعمت هــای 

مى شــود، ولــى در ایــن ســوره بــه خاطــر احتــرام و اجال فاطمــه زهرا؟سها؟ 

همــه نعمت هــای بهشــتى ذكــر مى شــود امــا نامــى از حورالعیــن بــرده 

و  اســت  اهل بیــت؟عهم؟  اتــى« ســورۀ خــاص  »هــل  نمى شــود. ســورۀ 

اشــاراتِ ژرف و شــگفتى دربــارۀ مقامــات آنهــا دارد.

4. آیۀ مباهله 

ناءَنا 
ْ
ب

َ

أ  
ُ

ع
ْ

د
َ
وْا ن

َ
عال

َ
لْ ت

ُ
ق

َ
مِ ف

ْ
عِل

ْ
 ال

َ
 مِن

َ
دِ ما جاءَك

ْ
ع

َ
 ب

ْ
 فیهِ مِن

َ
ك

َّ
اج

َ
 ح

ْ
ن

َ
م

َ
»ف

لْ 
َ

ع
ْ

ج
َ
ن

َ
ف هِلْ 

َ
ت

ْ
ب

َ
ن  

َ
مّ

ُ
ث مْ 

ُ
سَك

ُ
ف

ْ
ن

َ

أ وَ  سَنا 
ُ

ف
ْ
ن

َ

أ وَ  مْ 
ُ
نِساءَك وَ  نِساءَنا  وَ  مْ 

ُ
ناءَك

ْ
ب

َ

أ وَ 

1  پس هر كه در این ]باره[ پس از دانشى كه تو 
كاذِبین؛

ْ
ی ال

َ
ل

َ
هِ ع

َّ
 الل

َ
ت

َ
ن

ْ
ع

َ
ل

را ]حاصل[ آمده با تو محاجه كند، بگو بیایید پسرانمان و پسرانتان و 

زنانمان و زنانتان و ما خویشان نزدیك و شما خویشان نزدیك خود را فرا 

خوانیم، سپس مباهله كنیم و لعنت خدا را بر دروغگویان قرار دهیم«.

ــه اتفــاق فریقیــن ایــن پنــج تــن حضــور داشــتند:  ــۀ مباهلــه ب در آی

»پیامبــر؟ص؟، امیرالمؤمنیــن؟ع؟، فاطمــه زهــرا؟سها؟، امام حســن؟ع؟ و امام 

حســین؟ع؟«.

زهــرا؟سها؟ در مباهلــه حضــور داشــت. در  فقــط فاطمــه  زنــان  از   

1 . سورۀ آل عمران، آیۀ 61. 
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مباهلــه هــر كســى حضــور پیــدا نمى كنــد. كســانى در برابــر بــزرگان 

مســیحیان نجــران، مباهلــه مى كننــد كــه در پیشــگاه الهــى صاحــب 

آبــرو و مســتجاب الدعــوه باشــند. ایــن عظمــت را مســیحیان نجــران 

دریافتنــد و از مباهلــه منصــرف گشــتند، ولــى كســانى كــه در مســجد 

خطابــۀ حضــرت زهــرا؟سها؟ را گــوش مى دهنــد، بــه ســخن و منطــق و 

نالــه و انــدوه او توجهــى نکــرده و وقعــى نمى نهنــد. 

مـوارد فـوق اشـارت هایی از آیـات قرآن در بیـان مقامات و فضایل 

فاطمه زهرا؟سها؟ اسـت كه با سـایر اهل بیت؟عهم؟ مشـترک اسـت.

امــا در بخــش روایــات كــه وارد شــویم، روایــات مهمّــى در منابــع 

اهــل ســنت دربــارۀ مقــام حضــرت زهــرا؟سها؟ وارد شــده و در منابــع 

شــیعه كــه مجــال بیشــتری بــوده اســت روایــات گویاتــر و فراوان تــری 

را  كتــاب مســتقلى  نیــز  روایــات  تمامــى  نمــودن  بازگــو  دارد.  وجــود 

مى طلبــد و مــا تنهــا بــه روایاتــى مى پردازیــم كــه در ضمــنِ بیــان نــام 

حضــرت زهــرا؟سها؟ مقــام ایشــان را بیــان مى كنــد. 

د؟ ده سش ام�ی اطمه �ف اطمه؟سها؟، �ف را �ف �چ

نامــش را از زمیــن بــر او ننهادنــد؛ زیــرا كــه پــدرش رســول خــدا؟ص؟ 

بــود و نــام دختــرش را بــه اذن خــدا و دســتور او انتخــاب نمــوده اســت 

و خداونــد كــه آفریننــدۀ اوســت، مى دانــد كــه چــه نامــى زیبنــدۀ ایــن 

آفریــدۀ بــا عظمــت اســت. 

طَمْ« گرفته شده و فطم در لغت به معنای قطع، 
َ
واژۀ فاطمه از »ف



26

اݤݤݤݤݤݤݤم
ه ݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣ

مݡ
ط فاݣݣݣݣݣݣ � من ݣݣݣݣ

د ݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣ ف�ی � دݣݣݣݣا �ب
؟سها؟

ــه
ـمــ

طــ
فـــا

ور 
نـــــ

 از 
وی

رتـــ
پـــ

بریدن، جدا شدن و جدا كردن است.1 لذا بچه را كه از شیر مى گیرند، 

طَمتِ الم ولدها« یعنى بچه را از شیر گرفت یا »فطمتُ 
َ
مى گویند: »ف

الرجل عن عادته« یعنى فانى را از عادتى كه داشت جدا كردم. كلمۀ 

فاطمه، همین معنا را مى دهد یعنى قطع كننده و جدا كننده، اما 

ق و 
َ
از چه چیزی؟ اینجا هست كه روایات متعدّدی داریم كه متعل

مورد قطع را بیان مى كند. تفاوت روایات به مقتضای درک مخاطب 

است و همۀ آنها صحیح و درست است. 

طِمَتْ عَنِ النّار؛2 از آتشِ غضب الهى جدا شده است«.
ُ
1.»ف

طِمَتْ مُحبیها عَنِ النّار؛3 دوستانش از آتش جدا شده اند«.
ُ
2.»ف

؛4 از شــر جــدا شــده«، یعنــى وجــودش هیــچ  ــرَّ
َ

طِمَــتْ مِــنَ الشّ
ُ
3.»ف

شــری نــدارد و خیــر اســت. 

تِهــا؛5 دشــمنانش از محبــت او جــدا  ــن مُحَبَّ عدائُهــا عَ
ݘ
ــوا ا طِمُ

ُ
4.»ف

شــده اند«.

عــن  شــیءٍ  قطــع  علــی  یــدل  صحیــح  »اصــل  اســت:  آمــده  چنیــن  اللغــه  مقاییــس  در   .  1
شیءٍ«. 

2. »لأنهــا فطمــت هــی و شــیعتها مــن النــار«، ذخائــر العقبــی، ص 26، چــاپ قاهــره؛ ینابیــع 
المــودة، ص 194. 

یّتها من النار«، بحار الأنوار، ج 3، ص 14. »سُمّیت فاطمه لانّ الله فطمها و ذر   
ینابیــع  النــار«،  عــن  و محبیّهــا  یتهــا  ذر و  فطمهــا  الله  فاطمــه، لان  ابنتــی  سُــمّیت  »انمــا    

مصــر. چــاپ   ،41 ص  الابصــار،  نــور  اســتانبول؛  چــاپ   ،397 ص  المــودة، 
3. الروضة في فضائل أمیر المؤمنین علي بن أبي طالب؟ع؟، ص 187.

4. الأمالي )للصدوق(، ص 592.
5. »سُــمّیت فاطمــةُ، فاطمــةً لأنّ اعدائهــا فطمــوا عــن حُبّهــا«، الخصائــص الفاطمیــه، الشــیخ 

محمــد باقــر الکجــوری، ج 1.
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طِمَتْ طَمَعَهُم؛1 زیرا او طمع آنان )دشمنان( را برید«.
َ
ها ف

َ
 نّ

ݘ
5.»لِ

اكــرم؟ص؟  پیامبــر  بــه جانشــینى  قــدرت و طمــع ورزان  اصحــاب 

لــذا  كــه ادامــۀ خافــت در عتــرت رســول الله اســت،  مى دانســتند 

مدینــه  در  متعــدد  ازدواج هــای  پیغمبــر؟ص؟  كــه  جهاتــى  از  یکــى 

داشــتند، تحمیلــى بــودن برخــى از ازدواج هــا از ناحیــه طمــع ورزان بــه 

قــدر ت بــوده اســت.

 حضــرت خدیجــه؟سها؟ مــادر حضــرت فاطمــه؟سها؟ تنهــا همســر 

گرانقــدر پیامبــر؟ص؟ در مکــه بــوده اســت، ولــى ایشــان در مدینــه از ســن 

50 ســالگى بــه بعــد اقــدام بــه گرفتــن همســران متعــددی مى نماینــد. 

بودنــد،  پیامبــر؟ص؟  جانشــینى  غصــب  دنبــال  بــه  كــه  كســانى 

مى خواســتند دخترانشــان یــا خواهرانشــان را بــه ازدواج حضــرت؟ص؟ 

آنــگاه بگوینــد عتــرت  آنهــا فرزنــدی متولــد شــود،  از  تــا  بیاورنــد  در 

ــه واســطۀ فرزنــد پیامبــر؟ص؟ و نســبتى  پیامبــر؟ص؟ ایــن فرزنــد اســت و ب

كــه بــا او دارنــد بــه قــدرت برســند و خانــدان فاطمــه زهــرا؟سها؟ را بــه 
آســانى از جانشــینى رســول خــدا؟ص؟ كنــار بزننــد.2

 امــا مشــیت الهــى برخــاف خواســتۀ آنــان جــاری شــد. هیــچ یک 

ــد. وجــود فاطمــه طمــع طمــع كاران را  ــدی نمى آورن از ایــن زن هــا فرزن

بریــد و قطــع نمــود: »فطمــت طمعهــم«.

1. علل الشرائع، ج  1، ص 178.
که فرمود:  که اشاره به این امر دارد: ام حبیبه از پیامبر؟ص؟ نقل می کند  2. روایتی است 

»لا تعرضــنّ علــیّ بناتکــنّ و لا اخوانکــنّ؛ دخترانتــان و خواهرانتــان را بــر مــن عرضــه نکنیــد«،    
بخــاری، ج 6، ص 127. 
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تِهــا؛1 خلــق ]و نــه فقــط انســان ها[ 
َ
طِمــوا عَــنْ مَعرِف

ُ
 الخَلــقَ ف

َ
نّ

ݘ
6. »لِ

از شــناخت او جــدا شــده اند و عاجــز هســتند«.

ــمِ؛2 خداونــد بــه او علــم خاصــى عطــا فرمــوده 
ْ
عِل

ْ
طَمَهَــا الُلَّه بِال

َ
»ف

اســت«.

 كلمــۀ »فطــم بالعلــم« در اینجــا بــا »بــاء« آمــده اســت و نــه »عــن« 

و معنایــش ایــن اســت كــه خداونــد دانشــى بــه زهــرای مرضیــه؟سها؟ 

عطــا فرمــوده كــه دیگــران را از آن دانــشْ محــروم ســاخته اســت. پــس 

واژۀ فاطمــه حکایتگــر آن اســت كــه ایــن بانــو، ایــن ذات نورانــى  از 

شــرها، از نقص هــا و از آتــش عــذاب و خشــم الهــى، پــاک و جــدا شــده 

اســت و وجــود او، دشــمن دیــنِ خــدا را مأیــوس نمــوده؛ چــرا كــه مــادرِ 

جانشــینان معصــوم پیامبــر؟ص؟ اســت. 

د؟  د�ف ام�ی هرا؟سها؟ �ف را او �ا �ف �چ

ایـن واژه نیـز واگـوی مقامات بلند اوسـت. زهرا یعنى درخشـنده، 

تابان. 

ــا  ــمَاءِ کَمَ ــلِ السَّ هْ
َ
ــا لِ ــرَ نُورُهَ ــا زَهَ ــی مِحْرَابِهَ ــتْ فِ ــتْ إِذَا قَامَ ــا کَانَ هَ

َ
نّ
َ
»لِ

رْضِ«. 3
َ ْ
هْــلِ ال

َ
کَوَاکِــبِ لِ

ْ
یزْهَــرُ نُــورُ ال

 مرحــوم صــدوق در معانــى الاخبــار گویــد: همــان گونــه كــه نــور 

در  مرضیــه  زهــرای  وقتــى  مى درخشــد،  زمینیــان  بــرای  ســتاره ها 

1. بحار الأنوار، ج  43، ص  65.
2. الکافي، ج  1، ص  460.

3 . معانی الأخبار، ص 64. 
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محــراب عبــادت مى ایســتاد، نــور او چنــان درخشــندگى داشــت كــه 

آســمانیان ایــن نــور را مى دیدنــد، و بــرای آنهــا كــه خــود نورانــى هســتند 

از چنــان تلألــؤ و درخشــندگى برخــوردار بــود.

مرحــوم صــدوق روایــت دیگــری را در ایــن زمینــه در علــل الشــرایع 

و در كشــف الغمــه از امــام صــادق؟ع؟ نقــل نمــوده اســت: 

شْــرَقَتْ 
َ
ــا أ مَّ

َ
ل

َ
قَهَــا مِــنْ نُــورِ عَظَمَتِــه ف

َ
 خَل

َ
 الَلَّه عَــزَّ وَ جَــلّ

َ
نّ

َ
»لِ

بْصَــارُ 
َ
رْضُ بِنُورِهَــا  وَ غَشِــیتْ أ

َ ْ
ــمَاوَاتُ وَ ال ضَــاءَتِ السَّ

َ
أ

ــا  هَنَ
َ
ــوا إِل

ُ
ــةُ لِلَّهَِّ سَــاجِدِین وَ قَال ئِکَ

َ
مَلا

ْ
تِ ال ــرَّ ــةِ وَ خَ ئِکَ

َ
مَلا

ْ
ال

سْــکَنْتُهُ 
َ
ــورِی أ ــنْ نُ ــورٌ مِ ا نُ

َ
ــذ ــمْ هَ یهِ

َ
وْحَــی الُلَّه إِل

َ
أ

َ
وَ سَــیدَنَا ف

ــبِ 
ْ
خْرِجُــهُ مِــنْ صُل

ُ
قْتُــهُ مِــنْ عَظَمَتِــی أ

َ
فِــی سَــمَائِی خَل

خْــرِجُ 
ُ
نْبِیــاء وَ أ

َ ْ
ــی جَمِیــعِ ال

َ
ــهُ عَل

ُ
ل ضِّ

َ
ف

ُ
ــی أ نْبِیائِ

َ
ــنْ أ نَبِــی مِ

ــی  ــی حَقِّ
َ
مْــرِی وَ یهْــدُونَ إِل

َ
ــة یقُومُــونَ بِأ ئِمَّ

َ
ــورِ أ مِــنْ ذَلِــكَ النُّ

رْضِــی بَعْــدَ انْقِضَــاءِ وَحْیــی؛1 
َ
فَائِــی فِــی أ

َ
هُــمْ خُل

ُ
جْعَل

َ
وَ أ

]علــت نامیــدن وی بــه زهــرا آن اســت[ كــه خداونــد 
زهــرا؟سها؟ را از نــور عظمــت خــودش آفریــد. وقتــى ایــن 
نــور درخشــید، همــۀ آســمان ها و زمیــن را روشــن كــرد 
)البتــه ایــن نــورْ معنــوی اســت و هــر دیــده ای و یــا هــر 
صاحــب شــعوری نمى توانــد آن را ببینــد و درک كنــد و 
دیــدن ایــن نــور بــا عظمــت بــرای فرشــتگان كــه ســاكنان 

ــد(«. ــا و غیــب هســتند میســر گردی ــم معن
َ
عال

 چشــم های آنهــا از شــدت ایــن نــور فــرو افتــاد و همــۀ فرشــته ها در 

ــوری  ــد و گفتنــد: خــدای مــا، ایــن چــه ن ــه ســجده افتادن ــر خــدا ب براب

1 . علل الشرایع، ج 1، ص 180. 
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مݡ
ط فاݣݣݣݣݣݣ � من ݣݣݣݣ

د ݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣ ف�ی � دݣݣݣݣا �ب
؟سها؟

ــه
ـمــ

طــ
فـــا

ور 
نـــــ

 از 
وی

رتـــ
پـــ

اســت؟ خداونــد بــه آنهــا وحــى مى كنــد كــه ایــن نــوری از نــور مــن اســت 

كــه در آســمان او را ســاكن كــردم و از عظمــت خــودم او را آفریــدم و او 

را از صُلــب پیامبــری از پیامبرانــم كــه افضــل همــۀ انبیاســت، خــارج 

ــور -كــه فاطمــه؟سها؟ باشــد- امامانــى بیــرون  مى ســازم و از خــود ایــن ن

مــى آورم كــه برپــا دارنــدۀ امــر مــن و هدایتگراننــد. آنهــا را بعــد از اینکــه 

وحــى تمــام شــد، جانشــینان خــود در زمیــن قــرار مى دهــم«. 

فهــم و صــدق ایــن حدیــث بــا توجــه بــه آیــۀ تطهیــر -كــه بیــان 

شــد- و بــا توجــه بــه آیــات مربــوط بــه آفرینــش حضــرت آدم روشــن 

 
1
هــا«.

َّ
ل

ُ
سْــماءَ ك

َ
أ

ْ
ال مَ 

َ
آد ــمَ 

َّ
ل

َ
»ع خواهــد شــد: 

او  بـه  را  اسـمایی  آفریـد،  را  آدم؟ع؟  خداونـد؟ج؟،  كـه  هنگامـى 

سْـمَاءَ- 
َ ْ
ـمَ آدَمَ ال

َّ
آموخـت و همـۀ فرشـته ها بـه او سـجده كردنـد: -وَ عَل

سْـمَاءِ 
َ
بِأ نبِئُونِـی 

َ
»أ و گفـت:  بـه فرشـته ها نشـان داد  را  افـرادی  سـپس 

آدم  و  نمى دانسـتند  آنهـا  بگوییـد«،  را  این هـا  اسـم  اكنـون  ءِ؛ 
َ

ـؤُل ٰـ هَ

مى دانسـت. در آیـه تعبیـر »هـؤلء« اسـت یعنـى افـرادی را نشـان داده 

اسـت كـه مائکـه آنهـا را در آن زمـان نمى شـناختند. روایت اسـت كه 

ایـن افـراد )هـؤلاء( انـوار و ذوات مقدسـۀ پیامبـر و اهل بیتـش بودند كه 

مائکـه بـه آن درجـه نرسـیده بودند تـا این انـوار را درک كنند، ولى آدم 

به تعلیم الهى آنان را شـناخت و با شـناخت آنان بر فرشـتگان برتری 

یافت و  فرشـتگان بر آدم سـجده نمودند. پس معنای این حدیث با 

توجـه بـه آیـۀ مذكـور روشـن و صـدق آن آشـکار مى گـردد. 

1 . سورۀ بقره، آیۀ 31. 
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در روایــت دیگــری ایــن نــور در وجــوه ائمــه نیــز تلألــؤ و درخشــش 

دارد.  مرحــوم صــدوق نقــل مى كنــد: 

حُسَـین ؟ع؟ 
ْ
ی وُلِدَ ال ورُ فِی وَجْهِهَا حَتَّ  ذَلِـكَ النُّ

ْ
ـمْ یـزَل

َ
ل

َ
»ف

ا  ـةِ مِنَّ ئِمَّ
َ ْ
قِیامَـةِ فِـی ال

ْ
ـی یـوْمِ ال

َ
ـبُ فِـی وُجُوهِنَـا إِل

َّ
هُـوَ یتَقَل

َ
ف

بَیـتِ إِمَـامٍ بَعْـدَ إِمَـامٍ؛1  نور فاطمـه زهرا؟سها؟ در چهرۀ 
ْ
هْـلَ ال

َ
أ

ایشـان بود، وقتى امام حسـین؟ع؟ متولد شـد، این نور در 
چهـرۀ امـام حسـین؟ع؟ دیـده مى شـد، همانـا ایـن نـور در 

چهـره تـک تک ائمـۀ اهل بیتْ تجلـى دارد«. 

ــه  ــا توجــه ب ــن بیــان گوشــه ای از كمــالات حضــرت زهراســت ب ای

نامــى كــه از ناحیــه خداونــد و پیامبــر بــرای ایــن بانــوی بزرگــوار انتخــاب 

شــده اســت. 

ــه مــحــد�ش

فاطمــه؟سها؟ محدثــه اســت یعنــى كســى كه فرشــتگان بــا او صحبت 

مى كننــد و صحبــت كــردن فرشــتگان نیــز در قــرآن آمــده اســت. البتــه 

ســخن گفتــن فرشــتگان بــا كســى ربطــى بــه وحــى نــدارد. وحــى مقولــۀ 

خاصــى اســت و ویــژۀ پیامبــران الهــى. قــرآن كریــم مى فرمایــد:

 
َّ
لا

َ

أ  
ُ

ـة
َ

لائِك
َ

م
ْ
ال یْهِـمُ 

َ
ل

َ
ع  

ُ
ل

َّ
ـز

َ
ن

َ
ت

َ
ت وا 

ُ
قام

َ
ـت

ْ
اس  

َ
ـمّ

ُ
ث  

ُ
ـه

َّ
الل ـا 

َ
ن

ُّ
ب

َ
ر ـوا 

ُ
قال  

َ
ذیـن

َّ
ال  

َّ
»إِن  

2 كسـانى 
ون؛

ُ
ـد

َ
وع

ُ
ت ـمْ 

ُ
ت

ْ
ن

ُ
تـي  ك

َّ
ال ـةِ 

َّ
ن

َ
ج

ْ
بِال وا 

ُ
شِـر

ْ
ب

َ

أ وَ  ـوا 
ُ
زَن

ْ
ح

َ
ت لا  وَ  ـوا 

ُ
خاف

َ
ت

كـه گفتنـد رب مـا خداسـت، و اسـتقامت ورزیدنـد، مائکـه بـر این هـا 

1 . علل الشرایع، ج 1، ص 181. 
2 . سورۀ فصلت، آیۀ 30. 
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اݤݤݤݤݤݤݤم
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ط فاݣݣݣݣݣݣ � من ݣݣݣݣ

د ݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣݣ ف�ی � دݣݣݣݣا �ب
؟سها؟

ــه
ـمــ

طــ
فـــا

ور 
نـــــ

 از 
وی

رتـــ
پـــ

نـازل مى شـوند و مى گوینـد نترسـید و غمگیـن نباشـید و بشـارت بـاد 

شـما را بـه بهشـت«. 

ایــن تنــزل و فــرود فرشــتگان بــر مؤمنــان قبــل از مُــردن آنــان و در 

ایــن عالــم اســت؛ زیــرا مى گویــد بشــارت بــاد شــما را بــه بهشــت. هنــوز 

بهشــت را ندیده انــد كــه بشــارت داده مى شــود و نیــز خــوف و حُــزن 

در ایــن ســرا بــرای مؤمنــان اســت كــه فرشــتگان بــه آنــان مى گوینــد: 

نترســید و محــزون نباشــید. پــس مائکــه بــر كســانى كــه مى گوینــد رب 

مــا الله اســت و اســتقامت مى كننــد نــازل مى شــوند؛ همان گونــه  كــه بــر 

حضــرت مریــم؟سها؟ كــه پیامبــر نبــود نــازل مى شــدند و بــا او صحبــت 

مى كردنــد و در روایــت اســت كــه بــر فاطمــه زهــرا؟سها؟ نیــز نــازل شــدند. 

ــمَاء« فرشــتگان از آســمان  السَّ مِــنَ  تَهْبِــطُ  کَانَــتْ  ئِکَــةَ 
َ

مَلا
ْ
ال  

َ
نّ

َ
»لِ

ســخن  او  بــا  و  مى كردنــد  صــدا  را  او  تُنَادِیهَــا« 
َ
»ف مى آمدنــد،  فــرود 

گونــه  همــان  عِمْــرَانَ؟عهما؟«  بِنْــتَ  مَرْیــمَ؟سها؟  تُنَــادِی  »کَمَــا  مى گفتنــد 

كــه مریــم؟سها؟ دختــر عمــران؟عهما؟ را نــدا مى كردنــد. بعــد چنیــن بــه 

مى كردنــد: خطــاب  فاطمــه؟سها؟ 

ــرَكِ وَ اصْطَفــاكِ   الَلَّه اصْطَفــاكِ وَ طَهَّ
َ

اطِمَــةُ؟سها؟ إِنّ
َ
»یــا ف

را  تــو  خــدا  فاطمــه؟سها؟،  ای  مِیــن؛ 
َ
عال

ْ
ال نِســاءِ  عَلــی  

انتخــاب كــرده، خــدا تــو را پــاک كــرده و خــدا تــو را بــر 
اســت«. برگزیــده  عالمیــان  زنــان  همــۀ 

ــكِ؛ ای فاطمــه؟سها؟، مطیــع  ــی لِرَبِّ اطِمَــةُ؟سها؟ اقْنُتِ
َ
ــا ف  »ی

خــدا بــاش«. 
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بــا  ســجده كــن و  اکِعِیــن؛  الرَّ مَــعَ  ارْکَعِــی  وَ  اسْــجُدِی  »وَ 
نمــا«.  ركــوع  كننــدگان  ركــوع 

ثُونَهَــا؛ هــم او بــا مائکــه صحبــت  ثُهُــمْ وَ یحَدِّ تُحَدِّ
َ
 »ف

مى كــرد و هــم آنــان بــا او«. 

ــی 
َ
عَل ــةُ 

َ
ل

َ
مُفَضّ

ْ
ال یسَــتِ 

َ
ل  

َ
أ ــةٍ 

َ
یل

َ
ل ذَاتَ  هُــمْ 

َ
ل ــتْ 

َ
قَال

َ
»ف

 
َ

ــوا إِنّ
ُ
قَال

َ
مِیــنَ مَرْیــمَ؟سها؟ بِنْــتَ عِمْــرَانَ؟عهما؟ ف

َ
عَال

ْ
نِسَــاءِ ال

مِهَــا؛ در یکــى از شــبها 
َ
مَرْیــم؟سها؟ کَانَــتْ سَــیدَةَ نِسَــاءِ عَال

حضــرت زهــرا؟سها؟ بــه فرشــتگان گفــت: آیــا مریــم؟سها؟ بــر 
ــدارد؟ گفتنــد: مریــم؟سها؟ ســرور  ــری ن ــان عالمیــان برت زن

ــود«.  ــان زمــان خــودش ب زن

مِهَا 
َ
مِكِ وَ عَال

َ
ـكِ سَـیدَةَ نِسَـاءِ عَال

َ
 جَعَل

َ
 الَلَّه عَـزَّ وَ جَـلّ

َ
»إِنّ

خِرِیـنَ؛1 امـا خـدای عـز و جـل 
ْ

لِیـنَ وَ ال وَّ
َ ْ
وَ سَـیدَةَ نِسَـاءِ ال

ـم 
َ
زنـان عال و  ـم خـودت 

َ
بانـوان عال بانـوی  و  را سـرور  تـو 

مریـم؟سها؟ و زنـان اولیـن و آخریـن قـرار داده اسـت.

 در كتــاب بخــاری از عایشــه نیــز ایــن روایــت نقــل شــده اســت كــه 

پیامبــر؟ص؟ بــه حضــرت زهرا؟سها؟مى فرمایــد:

 »امــا ترضیــن ان تکونــی ســیدة نســاء اهــل الجنــة أو نســاء المؤمنیــن«2 

ــم باشــى؟ پــس حضــرت صدیقــۀ  ــان عال ــو ســرور زن ــا نمى خواهــى ت آی

ــرای   طاهــره؟سها؟ بانــوی زنــان عالمیــان اســت. هــر مقــام و كمالــى كــه ب

زنــان ارزشــمند و بــا كرامــت در قــرآن نقــل شــده، همــۀ این هــا بــرای 

 حضــرت فاطمــه؟سها؟ ســرور زنــان 
ّ

حضــرت زهــرا؟سها؟ ثابــت اســت، و الا

1 . علل الشرائع، ج  1، ص 182.
2. بخاری، ج 4، ص 183. 
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عالمیــان نخواهــد بــود، چــون آنهــا برتــر از او مى شــوند و نــه او برتــر از 

آنــان. لــذا تمــام كرامت هایــی كــه مریــم؟سها؟ داشــت، او دارد و بیــش 

ــه  ــرآن او محدّث ــص ق ــق ن ــس طب ــد. پ ــا باش ــر آنه ــرور ب ــا س از آن را دارد ت

اســت همــان گونــه كــه مریــم؟سها؟ محدّثــه بــود. او الگوســت همــان گونــه 

كــه آســیه؟سها؟ بــود. 

تَ فِرْ عَــوْنَ«، زن فرعــون الگــو و 
َ
ذِیــنَ آمَنُــوا امْــرَ أ

َّ
ل

ّ
 لِ

ً
ـــهُ مَثَــلا

َّ
»وَضَــرَ بَ الل

نمونــه بــرای مؤمنیــن اســت، پــس فاطمــه زهــرا؟سها؟ بــه طریــق اولــى الگو 

خواهــد بــود. آری، »اعلمــوا انــی فاطمــة؛ بدانیــد مــن فاطمــه ام«.

ر؟ص؟ ام�ب �ی اطمه؟سها؟ و �چ طهۀ �ف �ا�ب

دٌ؟ص؟؛ پدر من محمد؟ص؟ )پیامبر خدا( است«. 	  بِی مُحَمَّ
َ
متن: »وَ أ

اشاره به دو مطلب در ذیل این عبارت شایان ذکر است:

 ۱. فاطمه؟سها؟ با پدر چه نوع رابطه ای داشته است، آیا صرفاً مانند 

سایر رابطه های پدری و دختری بوده و یا امری فراتر از این است؛

 2. چــرا حضــرت در ایــن خطبــه از نســبت خــود بــا رســول الله؟ص؟ 

ســخن گفــت؟ 

در اینکــه پیامبــر؟ص؟ بزرگــوار چــه نگاهــى بــه فاطمــه؟سها؟ داشــت و 

ــا  ــه ای ب ــه رابط ــت و چ ــه مى نگریس ــود را چگون ــدر خ ــز پ ــه؟سها؟ نی فاطم

پــدر داشــت، ظاهــر ســخن نیــاز بــه كتابــی دارد و دریاهــا معنــا و نکتــه 

در آن نهفتــه اســت. در ایــن مجــال مــا فقــط بــه بیــان روایاتــى در ایــن 

زمینــه مى پردازیــم كــه در منابــع اهــل ســنت نیــز آمــده اســت. 
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۱. روایتى كه همه نقل كرد ه اند و جزو متواترات است: 

غْضَبَنِی«
َ
غْضَبَهَا أ

َ
مَنْ أ

َ
ی ف اطِمَةُ؟سها؟ بَضْعَةٌ مِنِّ

َ
»ف

 ایـن تعبیـر در بخـاری1 اسـت و در سـنن ترمـذی2 پـس از عبـارت: 

مَـا  ینْصِبُنِـی  وَ  آذَاهَـا  مَـا  »یؤْذِینِـی  عبـارت   ـی«،   مِنِّ بَضْعَـةٌ  اطِمَـةُ؟سها؟ 
َ
»ف

نْصَبَهَـا« ذكـر شـده اسـت. كلمـۀ »بَضْعَة« بـه معنای پارۀ تن نیسـت، 
َ
أ

چـون اولًا هـر فرزنـدی پـارۀ تـن پـدر اسـت و ثانیـاً پـارۀ تـن بودن مـازم با 

ایـن نیسـت كـه غضـب او غضـب پـدر باشـد و آزار او آزار پـدر باشـد؛ 

گاهـى  دارد.  وجـود  فرزنـدی  و  پـدری  رابطـۀ  در  آن  عکـس  گاه  زیـرا 

یـا فرزنـد شـادمان و  اوقـات فرزنـد از چیـزی ناراحـت و پـدر شـادمان 

پـدر ناراحـت اسـت. »بَضْعَـة« بـه معنـای پـاره ای از حقیقـت وجودی 

بـدان معناسـت كـه فاطمـه؟سها؟ آیینـه ای از صفـات و  ایـن  اوسـت. 

خُلقیّـات و كمـالات رسـول خـدا؟ص؟ اسـت. تذكر چنـد نکته در ذیل 

ایـن حدیـث ضـروری مى نمایـد:

یکــم: آنکــه كســى ایــن ســخن را دربــارۀ فاطمــه زهــرا؟سها؟ مى گویــد 

كــه پیامبــر خداســت و او از روی هــوای نفــس ســخنى نمى گویــد: »مــا 
3
ــوى«.

َ
ه

ْ
 ال

ِ
ــن

َ
 ع

ُ
طِــق

ْ
ین

 و سخن راست و عدل است: 

 هرگاه حرفى مى زنید بر اساس 
4
یٰ؛ 

َ
رْ ب

ُ
ا ق

َ
 ذ

َ
ان

َ
وْ ك

َ
وا وَل

ُ
دِل

ْ
اع

َ
مْ ف

ُ
ت

ْ
ل

ُ
ا ق

َ
»وَإِذ

عدالت حرف بزنید ولو اینکه نزدیکان شما باشند«. 

1.بخاری ، حدیث 3460 و 3507، مسلم، حدیث 4490. 
2. سنن ترمذی، حدیث 38 33. 

3 . سورۀ نجم، آیۀ 3. 
4 . سورۀ انعام، آیۀ 152. 
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ســخنى  مى گوییــد،  ســخن  اگــر  هــم  نزدیــکان  مــورد  در  یعنــى 

عادلانــه و بــه دور از اغــراق و اشــتباه بگوییــد. در نتیجــه، ایــن ســخنِ 

پیامبــر؟ص؟، نــه از ســر هواســت و نــه در آن اغراقــى اســت، بلکــه عیــن 

عدالــت، و ســخنى حســاب شــده اســت. اگــر بــه درســتى تأمّــل شــود 

ایــن نکتــه آشــکار مى گــردد كــه چنیــن رابطــه ای امکان پذیــر نیســت، 

بــه نوعــى اتحــاد وجــودی بیــن ایــن دو برقــرار گــردد كــه  مگــر آنکــه 

غضــب یکــى حکایــت از غضــب دیگــری كنــد و نیــز آزار یکــى عیــن 

آزار دیگــری باشــد. دوم :اگــر آزار فاطمــه؟سها؟ عیــن آزار رســول خــدا؟ص؟ 

اســت پــس هــر كــس رســول خــدا؟ص؟ را آزرده ســازد مشــمول لعــن الهــى 

ــد: ــرآن مى فرمای ــا و آخــرت اســت؛ چــرا كــه ق در دنی

 
1
آخِرَ ةِ«.

ْ
یا وَال

ْ
ن

ُّ
 فیِ الد

ُ
ـه

َّ
مُ الل

ُ
ه

َ
ن

َ
ع

َ
 ل

ُ
ه

َ
 سُول

َ
 وَر

َ
ـه

َّ
 الل

َ
ون

ُ
ذ

ْ
 یؤ

َ
ذِین

َّ
 ال

َّ
 »إِن

مى خواهــد  ــدٌ؟ص؟«  مُحَمَّ بِــی 
َ
أ »وَ  گفتــن:  بــا  زهــرا؟سها؟  حضــرت 

خاطرنشــان كنــد كــه رابطــۀ مــن بــا پــدرم چــه رابطــه ای اســت و بدانیــد 

كــه الان فاطمــه؟سها؟ بضعــه و پــارۀ وجــودی رســول الله؟ص؟ صحبــت 

مى كنــد. یعنــى مخالفــت بــا او، و عــدم پذیــرش ســخن او، مخالفــت 

بــا رســول الله؟ص؟ و عــدم پذیــرش ســخن رســول خــدا؟ص؟ اســت. آزار او 

عیــن آزار رســول خداســت و شــما بــا كارتــان خــود را در معــرض چنیــن 

خطــر و لعنــى قــرار داده ایــد. 

ــان  ــع اهــل ســنت حدیثــى از زب 2. در جامــع ترمــذی و ســایر مناب

عایشــه نقــل شــده اســت: 

1 . سورۀ احزاب، آیۀ 57. 
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 برسـول اللَّه؟ص؟ 
ً
 و هدیـا

ّ
»مـا رأیـت أحـدا أشـبه سـمتا و دل

فـی قیامهـا و قعودهـا مـن فاطمـة بنـت رسـول اللَّه؟ص؟، 

قالـت: و کانـت إذا دخلـت علـی النبـی قـام إلیهـا فقبّلهـا 

و أجلسـها فی مجلسـه؛1 من احدی را شـبیه تر از فاطمه 
زهـرا؟سها؟ بـه رسـول الله ندیـدم و او بـه گونـه ای بـود كـه هـر 
گاه بـر پیامبـر وارد مى شـد، پیامبـر؟ص؟ بـر مى خواسـت، 

او را مى بوسـید و در كنـار خـود او را مى نشـاند«.

ــه فاطمــه زهــرا؟سها؟، -آن هــم از  ــه احتــرام گــزاردن پیامبــر ب  این گون

پیامبــری كــه مى بایســت رفتــار او را الگــو قــرار دهیــم و در محیطــى كــه 

ارزشــى بــرای زن و دختــر قائــل نبودنــد و پیشــینۀ آنهــا زنده بــه گور كردن 

دختــران بــوده اســت- حکایتگــر آن اســت كــه رســول خــدا؟ص؟ بــرای 

فاطمــه زهــرا؟سها؟ چــه جایــگاه و منزلتــى قائــل بــوده و او را چگونــه عزیــز 

مى داشــته و اینــک امــت او چگونــه بــا دختــرش برخــورد مى كننــد! 

رَ«2 
َ
سَــاف إِذَا  اللَّه؟ص؟   

ُ
رَسُــول »کَانَ  آمــده:   داوود  ابــی  ســنن  در   .۳

حضــرت وقتــى مى خواســتند مســافرت برونــد، آخریــن فــردی را كــه بــا 

ــتند  ــر مى گش ــفر ب ــى از س ــود و وقت ــرا؟سها؟ ب ــه زه ــد فاطم او وداع مى كردن

ــت.  ــرت مى رف ــدار حض ــه دی ــه ب ــود ك ــردی ب ــن ف ــرا؟سها؟ اولی ــه زه فاطم

ایــن چنیــن بــود رابطــه و عُلقــۀ بیــن پــدری كــه رســول خــدا؟ص؟ اســت و 

ــاره ای از وجــود اوســت.  ــه پ ــدی ك فرزن

علــی  المســتدرک   ،4542 حدیــث  داوود،  ابــی  ســنن   ،3836 حدیــث  ترمــذی؛  جامــع   .1
الصحیحین، حدیث 7780. 

2. سنن ابی داوود، حدیث 3682.
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 از 
وی

رتـــ
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اطمه؟سها؟ ا� و کردا� �ف �ت گ�ف

عَــلُ 	 
ْ
ف

َ
عَــلُ مَــا أ

ْ
ف

َ
 أ

َ
، وَ ل

ً
طــا

َ
 غَل

ُ
قُــول

َ
 مَــا أ

ُ
قُــول

َ
 أ

َ
، وَ ل

ً
 وَ بَــدْءا

ً
 عَــوْدا

ُ
قُــول

َ
متــن: »أ

؛ 1 ً
شَــطَطا

اشــتباه  ســخن  و  بــودم  گفتــه  آغــاز  در  كــه  مى گویــم  را  همانــى 

نمى گویــم و مــن كاری كــه دور از حــق و نادرســت باشــد، انجــام 

نمى دهــم«. 

 
ً
ــوْدا  عَ

ُ
ــول قُ

َ
ــد: »أ ــان مى فرماین ــه كامش ــرت؟سها؟ در ادام ــرح: حض ش

بــودم«. یعنــى ادامــۀ  آغــاز گفتــه  كــه در  همانــى را مى گویــم  ؛ 
ً
بَــدْءا وَ 

ســخن مــن و پایــان آن بــا اول آن یکــى اســت یعنــى حرف هــای مــن بــا 

یکدیگــر در تناقــض و اختــاف نیســت.

«، مــن آنچــه كــه مى گویــم صحیــح اســت 
ً
طــا

َ
 غَل

ُ
قُــول

َ
 مَــا أ

ُ
قُــول

َ
 أ

َ
»وَ ل

و ســخن اشــتباه نمى گویــم. 

«، مــن كاری كــه دور از حــق و نادرســت 
ً
عَــلُ شَــطَطا

ْ
ف

َ
عَــلُ مَــا أ

ْ
ف

َ
 أ

َ
»وَ ل

بــه معنــای دور شــدن و اینجــا  »شــطط«  باشــد، انجــام نمى دهــم. 

دوری از حــق مــراد اســت، یعنــى آنچــه را كــه مــن انجــام مى دهــم 

منطبــق بــا حــق اســت. ایــن كام تبییــن آیــۀ تطهیــر اســت كــه بیانگــر 

عصمــت قولــى و عملــى صدیقــه طاهــره؟سها؟ اســت.

ســپس حضــرت؟سها؟ آیــه ای از آخریــن آیــات نــازل شــده بر پدرشــان 

را قرائــت مى كننــد:

1 . بحار الأنوار، ج29،  ص223. 
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ق
َ
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1 به تحقیق، رسولى از خود شما به سوی تان 
حِیمٌ؛

َ
 ر

ٌ
ف

ُ
ؤ

َ
 ر

َ
مِنِین

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
بِال

آمد كه رنج های شما بر او گران است و شیفتگى بیش از حدّی برای 

هدایت شما دارد و نسبت به مؤمنان رئوف و مهربان است«. 

از  كنایتــى  »جاءَکُــمْ«  كلمــه  آمــد«.  شــما  بــرای  جاءَکُــمْ؛  قَــد 
َ
»ل

ــزد شــما مــى رود.  خداحافظــى اســت یعنــى پیامبــری آمــد و دارد از ن

ــنْ اَنْفُسِــکُمْ«  ــان«. معنــای »مِ نْفُسِــکُمْ؛ پیامبــری از خودت
َ
ــنْ أ  مِ

ٌ
»رَسُــول

ایــن نیســت كــه او در صفــات ماننــد شــما اســت.

چــه  جهالــت  و  گمراهــى  و  خشــونت  آن  بــا  عربســتان  مــردم   

كــه  اســت  آن  كلمــه  ایــن  از  مــراد  دارنــد؟  پیامبــر؟ص؟  بــا  هماننــدی 

او هماننــد شــما بشــر اســت و در محیــط شــما زندگــى كــرده، فکــر و 

رفتارتــان را مى دانــد، امــا آمــده تــا هدایتتــان كنــد و نجاتتــان بخشــد. 

پــس از ایــن جهــت همتــا و  ماننــد شــما نیســت بلکــه بســیار برتــر و 

والاتــر از شــما خواهــد بــود.

ــمْ« رنــج و ســختى شــما بــرای او گــران و دشــوار  یــهِ مــا عَنِتُّ
َ
 »عَزِیــزٌ عَل

اســت.

یکُــمْ« بــر هدایــت شــما حریــص اســت و ایــن حــرص 
َ
 »حَرِیــصٌ عَل

از نــوع مثبــت اســت.

مُؤْمِنِینَ رَؤُفٌ رَحِیمٌ« نسبت به مؤمنین رئوف و رحیم است.
ْ
 »بِال

بــه  اینجــا  در  تنهــا  كــه  خداســت  صفــات  از  رحیــم  و  رئــوف   

1 . سورۀ توبه، آیۀ 128. 
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پیامبــر؟ص؟ بزرگــوار نیــز نســبت داده شــده اســت. گویــا آیــات كریمــه بــا 

ایــن تعابیــر مى خواهــد بــه امّــت تفهیــم كنــد كــه: چنیــن پیغمبــری بــا 

چنیــن عاطفــه و محبتــى و بــا چنیــن دغدغــه ای بــه ســوی شــما آمــد. 

اینــک شــما چگونــه پاســخ ایــن همــه رأفــت و رحمــت را مى دهیــد و 

چگونــه مســیر او را ادامــه مى دهیــد و چگونــه او را فــردی كــه نگــرانِ 

آینــدۀ امــت نیســت معرفــى مى كنیــد و چــه آســان غدیــر را فرامــوش و 

جانشــین واقعــى او را كنــار گذاشــته اید؟ 

البتــه در ادامــۀ آیــه، مطلبــى تــکان دهنــده و هشــدار دهنــده و 
1
ــه «

َّ
ی الل

ِ
سْــب

َ
ــلْ ح

ُ
ق

َ
ــوْا ف

َّ
وَل

َ
 ت

ْ
ــإِن

َ
روشــنگرانه ذكــر شــده اســت: »ف

-كــه  آمنــوا«  »الذیــن  همیــن  اگــر  كــه  مى گویــد  پیغمبــر؟ص؟  بــه   

مــورد خطــاب هســتند و همیــن مؤمنینــى كــه پیامبــر؟ص؟ نســبت بــه 

ــلْ حَسْــبِی اللَّه؛  قُ
َ
ــو پشــت بکننــد، »ف ــه ت ــود- ب هدایــت آنهــا حریــص ب

بگــو خــدا بــرای مــن كافــى اســت«. ایــن كام واپســین، واگــوی ارتــداد و 

برگشــت و بازگشــت امــت از فرهنــگ و منطــق اســام اســت كــه قــرآن 

ــت.  ــته اس ــرده برداش از آن پ

آنگاه حضرت زهرا؟سها؟ پس از قرائت آیۀ فوق مى فرمایند: 

ــی 	  خَــا ابْــنِ عَمِّ
َ
بِــی دُونَ نِسَــائِکُمْ وَ أ

َ
ــوهُ تَجِــدُوهُ أ

ُ
ــإِنْ تَعْــزُوهُ وَ تَعْرِف

َ
متــن: »ف

دُونَ رِجَالِکُــمْ؛2

1 . سورۀ توبه، آیۀ 29. 
ــزرگ دانســته،  ــروه« آمــده اســت یعنــی او را ب ــو ق ــوهُ«، »ت ــه جــای »وَ تَعْرِفُ 2. در بعضــی نســخه ها ب
یــد پــس او پــدر مــن  گرامــی می دار گــر او را  یــد و عبــارت این گونــه می شــود: ا گرامــی اش می دار

اســت و نــه پــدر زنــان و دختــران شــما.
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 اگــر نســبت او را مى دانیــد و او را مى شناســید، پــس او پــدر مــن 

ــچ  ــرادر هی ــه ب ــن و ن ــوی م ــر عم ــرادر پس ــما و ب ــان ش ــدر زن ــه پ ــت و ن اس

ــما«.  ــردان ش ــک از م ی

آیــۀ جــدار  بــه  اشــارتى  ایــن كام  بــا  گویــی حضــرت؟سها؟  شــرح: 

دارنــد.

كــه  آمــده اســت  آیــه جــدار در داســتان موســى؟ع؟ و خضــر؟ع؟   

حکایتگــر یکــى از ســه حادثــه ای اســت كــه در آن ماقــات اتفــاق افتــاد. 

آن دو وارد شــهری مى شــوند و از اهالــى آن شــهر طعامــى مى طلبنــد 

و آنــان از ایشــان دریــغ مى دارنــد و كمکــى بــه آنهــا نمى كننــد. آنــگاه 

خضــر؟ع؟ دیــوار شکســته ای در آن شــهر را كــه در حــال فــرو ریختــن بــوده 

اســت، ترمیــم مى كنــد. موســى؟ع؟ بــه او اعتــراض مى كنــد كــه چــرا ایــن 

دیــوارِ خــراب شــده را بــرای مردمــى ترمیــم مى كنــى كــه هیــچ  كمکــى بــه 

ــکانَ لِغُلامَیــنِ 
َ
جِــدارُ ف

ْ
ــا ال مَّ

َ
تــو نکردنــد؟ خضــر؟ع؟ در جــواب مى گویــد »وَ أ

«1 ایــن  ً
بُوهُمــا صالِحــا

َ
هُمــا وَ کانَ أ

َ
ــزٌ ل ــهُ کَنْ ــةِ وَ کانَ تَحْتَ مَدِینَ

ْ
ــی ال ــنِ فِ یتِیمَی

دیــوار بــرای دو فرزنــد یتیمــى بــود كــه در ایــن شــهر هســتند و  در زیــر ایــن 

دیــوار گنجــى بــرای آن دو بــود و ]مــن ایــن را ســاختم بــرای اینکــه آن گنج 

محفــوظ بمانــد و علــت ایــن كارم ایــن بــود كــه[ پــدران ایــن دو یتیــم 

ــد.  ــح و شایســته ای بودن انســان های صال

ایــن آیــه بــه مــا مى آمــوزد كــه وقتــى خضــر؟ع؟ بــه دســتور خداونــد؟ج؟ 

حرمــت پــدران صالــح و شایســتۀ آن یتیمــان را رعایــت مى كنــد و از 

کهف، آیۀ 82.  1 . سورۀ 
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میــراث بــه جــای مانــدۀ پــدران صالــح آنــان محافظت نمــوده تا بــه تاراج 

نــرود، پــس آیــا پــدری كــه رســول الهــى اســت و بــر امــت چنــان حــق بزرگى 

دارد، نمى بایســت حرمــت او را دربــارۀ تنهــا فرزنــدش نــگاه داشــت؟

نیــز آنکــه كام اشــارتى دیگــر بــه حدیثــى از پیامبــر؟ص؟ دارد كــه در 

مجمــع الزوائــد از منابــع عامّــه آمــده اســت: 
»ل یؤمن عبد حتی أکون أحب إلیه من نفسه، و أهلی 

أحب إلیه من أهله و عترتی أحب إلیه من عترته و ذاتي 

حقیقى  و  واقعى  ایمان  ایمانتان  ذاته؛1  من  إلیه  أحب 
من  اهل  و  خودتان  از  شما  نزد  من  اینکه  مگر  نیست 
خاندان  و  اهل  از  من  خاندان  و  عترت  و  اهلتان،  از 

خودتان و ذات من از ذاتتان محبوب تر باشند«.

معنــای حدیــث ایــن اســت كــه لازمــۀ محبوب تــر بــودن فــردی 

ــع مــادی،  ــه خاطــر محبوبــش از مناف از خــود انســان ایــن اســت كــه ب

 شــخصى  و حتــى جــان خــود نیــز بگــذرد، پــس اگــر رســول خــدا؟ص؟ 

و عتــرت او؟عهم؟ محبوب تــر از خودتــان اســت و اگــر واقعــاً بــه رســول 

خــدا؟ص؟ و عترتــش؟عهم؟ ایمــان داریــد، بــه خاطــر او حــق را بگوییــد و در 

ــر  راه اعتــای كلمــۀ حــق و حفــظ رســالت جانفشــانى كنیــد و در براب

كســانى بایســتید كــه مى خواهنــد بــه عتــرت او؟عهم؟ ظلــم كننــد و بــا 

ــد. ــرف كنن ــود منح ــیر خ ــت را از مس ــان هدای ــم، جری ــن ظل ای

1. الهیثمی، مجمع الزوائد، ج 1، ص 88. 
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در پایــان لازم اســت بــه شــبهه ای كــه ممکــن اســت در برخــى اذهــان پدیــد 
آیــد پاســخ داده شــود و آن شــبهه ایــن اســت كــه شایســته نیســت انســان از 
خــودش تعریــف و تمجیــد كــرده، و بــه دودمــان خــود ببالــد و افتخــار نمایــد. 
چــرا در ایــن خطبــه حضــرت زهــرا؟سها؟ از خــود و نســبتش ســخن بــه میــان آورده 

اســت؟ 
پاسخ این شبهه آن است كه:

 ؛ ایــن كام بــه طــور مســتمر بــر زبــان جــاری نمى شــده بلکــه در موقعیــت 
ً
 اول

خاصــى بــه آن تذكــر داده شــده اســت. پــس جهــت طــرح آن بالیــدن نفســانى و 
تفاخــر قومــى رایــج نیســت؛ اگرچــه بــا ســایر تفاخر هــا نیــز متفــاوت اســت. 

؛ بایــد توجــه داشــت كــه گوینــدۀ ایــن ســخنان كیســت و بــا چــه هدفــى 
ً
ثانیــا

ــاً  ــا دیگــر آگاهى؟مث ــا هــدف خــود نمایــی اســت و ی ــا ب آن را بیــان مى كنــد. آی
كســى كــه از بــه كار بــردن عناویــن آكادمیــک لــذت مى بــرد و اگــر او را بــدون 
ایــن  بــا  كــه  مى خواهــد  دائمــاً  و  مى شــود  ناراحــت  كننــد  خطــاب  عنــوان، 
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عناویــن مطــرح گــردد، چنیــن فــردی خودنمــا و خودستاســت.
ــل اگــر فــردی در محیطــى باشــد كــه او را نمى شناســند و بخواهــد   در مقاب
لــذا  آنــان را از دانــش خــود بهره منــد ســازد،  بــه مــردم آنجــا خدمــت كنــد و 
ــدارد جــز اینکــه از خــود و مــدرک و عنــوان و نســب تحصیلــى خــود  چــاره ای ن
ســخن بگویــد، چنیــن فــردی خودنمــا و خودســتا نیســت، بلکــه خدمتگــزار و 

ــت. ــت اس ــان دوس انس
دودمانــش؟عهم؟  و  خــود  از  یزیــد  مجلــس  در  ســجاد؟ع؟  امــام  اگــر  لــذا   
مى گویــد بــرای آن اســت كــه مــردم را بیــدار كنــد، بــه مردمــى كــه آنهــا را خارجــى 
ــد را در ایــن  ــد و از كشــتار و اســارت  آنهــا شــادمان بودنــد و یزی خطــاب مى كردن
امــر بــر حــق مى دانســتند تفهیــم كنــد كــه »مــا كجــا خارجــى  هســتیم، مــا اصــل 
اســام و فرزنــدان پیامبــر؟ص؟ خداییــم« و یــا حضــرت امیــر؟ع؟ در نامــه اش بــه 

معاویــه این گونــه ســخن مى گویــد:
صحبــت  مــن  بــرای  پیامبــر؟ص؟  دیــن  از  اینکــه  بــه  چــه  را  تــو  »معاویــه   
كنــى، مــا از ایــن خانــدان هســتیم، از ایــن دودمان ایــم. بــزرگ شــده در ایــن 
ــو و دودمانــت چــه كســانى   ــا و دودمــان مــا چــه كســانى اند و ت فضــا هســتیم. م

هســتند؟« 
پــس اگــر حضــرت زهــرا؟سها؟ از خــود و پــدرش ســخن بــه میــان مــى آورد، 
مى خواهــد مــردم را بیــدار و بینــا كنــد تــا بداننــد وظیفه شــان چیســت و برخیزنــد 
و بــا فتنه گــران مقابلــه كننــد و دیــن خــود را پــاس دارنــد و دچــار فتنــه و گمراهــى 
نشــوند. بداننــد و بفهمنــد كــه طبــق ایــن آیــات و احادیثــى كــه شــنیده اند، 
فاطمــه؟سها؟ میــزان و معیــار اســت. او حــق را از باطــل جــدا مى كنــد. بداننــد كــه 
ــه رســول خــدا؟ص؟  ــذاء ب ــذاء او، بی حرمتــى و ای ــه فاطمــه؟سها؟ و ای بی حرمتــى ب
اســت و آزار و بی حرمتــى بــه رســول خــدا؟ص؟ موجــب خــروج از دیانــت و ایمــان 
خواهــد بــود. پــس ایــن تعابیــر بــرای خدمــت بــه آنهــا و نجاتشــان مطــرح گردیــده 
ــت،  ــى در آن نیس ــر و بالندگ ــب و تکب ــى از عُج ــىِ ناش ــۀ فخرفروش ــچ جنب و هی
خصوصــاً بــرای خاندانــى كــه از هــر گونــه رجــس و پلیــدی، پــاک و مبــرا هســتند 

ــه نفســانیت و خودنمایــی در آنهــا نیســت.  و هیچ گون

»وصلی اللَّه علی محمد و آل طاهرین«.


